
Прошло уже пару часов с тех пор, как бабушка послала Лиама за фруктами. После того, как
она

ушла, я проспал еще пару часов, пока не проснулся, когда она обрабатывала

мои раны.

"Лежи спокойно, дорогуша, твои раны нужно промыть, чтобы предотвратить инфекцию", -
сказала она

мягким голосом, пытаясь успокоить меня, но это не помешало мне

вздрогнуть от боли, когда она протирала раны тряпкой, смоченной водой и

небольшим количеством мыла.

"Ты уверен, что с Лиамом все будет в порядке? Другие люди могут охотиться за плодами,
сильными

люди", - сказал я, в то время как бабушка чие несколько раз обматывала мою руку чистой
повязкой, каждое движение было немного медленным и дрожащим из-за ее преклонного
возраста, но наполненным заботой.

"Не волнуйся, дорогая, Лиам сильный. Независимо от того, насколько силен его враг, я верю

Лиам найдет способ победить его. Он никогда не был самым умным, когда дело доходило до

таких вещей, как слова или математика, однако он невероятно умен, когда дело доходит до
драки, это как будто встроено в его мозг".

"Не могу дождаться встречи с ним", - честно сказала я. Судя по тому, как Чие описала его,

он, должно быть, действительно силен, иначе Чио - блестящий рекламщик для Лиама.

*ХЛОПНУТЬ*

Из комнаты донесся звук закрывающейся двери, и бабушка чие

улыбнулась, глядя на меня.

"Похоже, тебе не придется долго ждать". Сказала она, и прямо в этот момент дверь

открылась, и вошел Лиам. Его нос был разбит и сломан, но в остальном с

человеком по имени Лиам все было в порядке.

Он, конечно, выглядел не так, как я ожидал, а это был 30-летний мужчина, такой серьезный

, как в одежде какого-нибудь японского фехтовальщика. Вместо этого он выглядел лет на 19, и

У него были седые волосы и немного щетины на лице. Клинок, который он носил, также
заинтересовал

его, поскольку он был единственным в своем роде, которого он никогда раньше не видел. Он
сразу мог сказать



, что качество было хорошим, но форма была ему незнакома,

несмотря на все разные формы и размеры мечей.

[Изображение Лиама и Меча здесь]

"О, Лиам, ты ранен". Обеспокоенно сказала бабушка Чио, вразвалку подходя к Лиаму и

прижимаясь щекой к Лиаму, чтобы посмотреть, все ли в порядке.

"Я в порядке, бабушка. Ты сможешь исцелить меня позже." Сказал Лиам, слегка подавляя
беспокойство Чио, но она оставалась настойчивой, осматривая его нос.

"Ты уверен?" - спросила Чио, и Лиам кивнул. Затем Лиам перевел взгляд на меня, где он
смотрел на меня с чувством... счастья?

"У меня есть твой фрукт, вот", - Лиам бросил синий фрукт на кровать. Я

широко раскрыла глаза в шоке и посмотрела на Лиама. готов поблагодарить его.

"Прибереги благодарность, не упоминай об этом", - сказал Лиам, выходя из комнаты, посылая

последнюю улыбку Чие.

*ХЛОПНУТЬ*

Дверь закрылась, заставив Чие снова обратить свое внимание на меня: "Прости его, ему

трудно привыкнуть к другим людям. К нам не часто приходят гости, и"

"Не упоминай об этом, я понимаю". Я ответила с улыбкой, но мои мысли были

сосредоточены на других вещах. Если Лиам вернулся раненым и с дьявольским фруктом, то

это должно означать, что он с кем-то дрался, скорее всего, с агентом мирового правительства.

Напрашивался вопрос... Насколько силен был Лиам?

Я вздохнула, откидываясь на спинку кровати. Я устал, я подумаю об этом позже.

----------------------------------

(от 3-го лица)

На следующий день Август проснулся только для того, чтобы обнаружить Лиама в изножье
своей кровати, который сидел

и точил свой клинок странной формы. Присмотревшись к нему внимательнее, чем вчера,

он понял, что это похоже на половинку пары ножниц, выкрашенных в кроваво

-красный цвет.

Лиам заметил, что он смотрит на свой меч, и посмотрел на свой клинок с оттенком



воспоминаний.

"Это был подарок моего отца". Лиам вздрогнул, его глаза, казалось, погрузились в свой
собственный мир, когда он вспоминал прошлое.

"Это хороший клинок", - похвалил Август, и Лиам кивнул головой.

"Его качество находится на одном уровне с 21 мечом великого класса". Лайам сообщил ему об
этом. Его

глаза внезапно стали серьезными, как будто он только что что-то вспомнил, и его глаза

пристально посмотрели на пристально смотрящего на них Августа.

"На кого ты работаешь?" - внезапно спросил Лиам, заставив Августа слегка вздрогнуть от

прямого вопроса. Чио не шутила, но Август не мог сказать, что он никогда

не был прямолинеен, это было то, что он перенял у Дракона. Он тщательно подбирал свои
следующие слова, так как был практически бессилен что-либо сделать, если Лиам

решит убить его.

"Что вы имеете в виду?"

"Тебе было поручено достать этот дьявольский фрукт для твоего босса, верно? Но я не уверен

в том, кто твой босс. Вы, конечно, не работаете на мировое правительство, и

вы слишком хороши, чтобы быть пиратом. Может быть, кто-то из подполья, кто занимается

торговлей дьявольскими фруктами? Это мое лучшее предположение." Лайам объяснил.

Август вздохнул, мысленно похвалив Лиама за его выводы: "Я часть

Революционной армии, ты слышал о них?" - спросил Август, и в

"пожатии мертвых" Лиама он продолжил:

"Это организация, занимающаяся свержением небесных драконов и

нынешнее мировое правительство. Я украл фрукты, которые были нужны и мировому
правительству, и

армии, поэтому агент мирового правительства следовал за мной всю дорогу сюда, и мы
сражались". Август объяснил, пристально наблюдая за лицом Лиама, пытаясь уловить

любые изменения в его выражении.

"Ваш Остров был покинут Мировым правительством, верно? Не смогли заплатить

Небесную дань и превратились в место беззакония. Я помню, как спросил, почему мы

не добавили этот остров к нашим территориям, и я только что вспомнил ответ. Это был ты, не



так ли? Вы защитили Остров и принесли некоторую стабильность в

это место." - спросил Август, со стоном садясь на кровати.

"Мы оба видели коррупцию Мирового правительства и испытали

это на себе". Август настаивал на своем еще больше, его забинтованная рука поднялась и

коснулась плеча Лиама.

"О чем ты спрашиваешь?"

"Я спрашиваю, не присоединитесь ли вы к нам". Заявил Август.

"Присоединиться к тебе?" - спросил Лиам.

"Ммм", - кивнул Август, - "Каждый здесь был бы желанным гостем в Революционной

армии. Вы и бабушка Чио были бы замечательным дополнением к Революционному

Армия, а остальные из них могут быть легко обучены".

Лиам пару секунд стоял неподвижно, обдумывая эту возможность,

но у него, очевидно, были свои подозрения.

"Сражаться? Мировое правительство? Есть причина, по которой они оставались у власти

с момента ее образования, вы действительно верите, что сможете ее свергнуть?" - спросил
Лайам.

Август сосредоточенно кивнул, его глаза выражали полную убежденность и отсутствие
сомнений.

"Наш лидер - Дракон, человек с наградой в 1,5 миллиарда долларов. Под его руководством

Революционная армия объединила более 20 стран в борьбе с

врагом. Если и есть кто-то, кто может уничтожить паразитов в Марихоа, так это он."

Услышав это, Лиам крепко сжал кулак. Нежелательные воспоминания

всплыли на поверхность, когда он вспомнил ту ночь 8 лет назад. Он почувствовал, что его
дыхание

участилось, когда он заново пережил то, что произошло.

Его мать…Его отец…

Он почувствовал, что его дыхание участилось еще больше, когда он был весь в крови своих
родителей. Он

не мог…Он не мог дышать.

"эй!” Голос Августа, строгий, но успокаивающий, вырвал его



из сна. Он глубоко вздохнул, чувствуя, что наконец-то снова может дышать

, и успокоился.

"Похоже, что эта тема слишком близка к сути, мне очень жаль". Август

извинился с грустным видом.

Лиам покачал головой: "Нет, все в порядке…Я поговорю со своей бабушкой, она практически

мэр этого города, так что если она согласится, то и остальные из нас согласятся. Нам также

нужно сначала проверить вашу информацию, так что давайте надеяться, что она что-то знает
об

этой Революционной армии, все это звучит слишком хорошо, чтобы быть правдой". С этими
последними словами Лиам вышел из комнаты, оставив Августа

вспоминать об этом разговоре. Он считал, что привел веский аргумент, и

надеялся, что Чие примет это предложение. Чем больше у них будет людей, тем лучше, и

Ценность Лиама и Чио значительно повысила бы мощь

Революционной армии.
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